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HERNAN! eta BAZTANGA-IZURRTf EA
I9I8ICO APIRILAren Ha

* Hainbat iturritatik 
jaso ciitucjun ciatuetaii 
oinarrifuz, qar n

qertatutakoak icontatzera 
qatoz, bahía qertaeren 

inquinan ecjin dáitezkeen
(nterpretazk>etap 

sakontzeko asmorHc gabe .
Apirilaren 2a baino egun batzuk lehentxeago, berri hauxe eman zion 
Hernaniko osasuneko inspektoreak José María Ubarrechena alkate j aunar i: 
Lasarteko Lízarraga etxean bi baztanga-kasu agertu zirela. Berehala, 
neurriak hartu zituzten ingurumarietan (Hipodromoaren inguruetan; 
zaldí-lasterketetan ibiltzen zen jendearen artean eta gainerakoen

artean), eta jendeari txertoa jartzen hasi ziren (jockey, prestatzaile, 
ukuiluzain eta hipíkaren munduko gainerakoei).
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Handik egun gutxitara, beste bi kasu agertu ziren etxe hartan bertan. 
Baztangak jotako bosgarrena Lasarteko aguazila izan zen. Kontzeju 
Etxean bizi zen aguazíl hori, nesken eskolak zeuden leku berean.

Kontua hutsala ez zela ikusita, Hernaniko alkateak proposamen bat 
egin zion Lehen Irakaskuntzako inspektoreari: eskola-egoitza hura
egokitzea, baztangadunen ospitale izateko. Sei ziren ordurako gaitza 
zutenak, eskolan neskatila bat kutsatu baitzen; hortaz, itxi egin behar 
izan zuten ikastetxea. Hain zuzen ere horregatik, gaixoak behar bezala 
bakartuta egotea zen asmoa. Inspektoreak, ordea, ezezkoa eman zion 
alkatearen proposamenari.

Kasuaren larritasunaren aurrean, Hernaniko agintariek gobernadore 
zibilarengana Juan Pavía y Fernández del Fino jo zuten (Pinofieleko 
kondearengana, alegia). Gobernadore zibilak, auzoa ikustera joan 
ondoren, eta inolako azalpenik eman gabe, gaixoak Hernaniko ospitalera 
eramateko agindua eman zuen, garai hartan Hernaniri atxikita baitzegoen 
Lasarte.

Hernaniko udal-agintariei ez zitzaien erabaki hura oso egokia iruditu, 
infekzio-iturria leku batetik bestera eramateko arriskua baitzekarren, 
eta halaxe esan zioten gobernadoreari. Baina gobernadoreak bereari 
eutsi zion. Alde zeuzkan, gainera, bai kazetariak eta bai, ziur asko, 
inauguratu berria zen hipodromoarekin lotutako interesak zeuzkatenak, 
ez baitzuten nahi izurritearen eraginez zaldi-lasterketak bertan 
behera geratzerik. Gogoan izan Belie Époque urteak zirela haiek, eta
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izurriteak kalte egin ziezaiokeela hiriaren irudiari. Donostian goi- 
mallako jendea izaten zen, eta haietako askok Lasarteko hipodromora eta 
golfean jokatzera joateko ohitura zuten.

Egoera horretan, bilera egin zuten Hernaniko Udalak, Osasun Batzordeak 
eta Ongintza Batzordeak, eta erabaki hauek hartu zituzten:

I. Aipatutako gaixoak herrian ez hartzea. (Hernanin oso gogoan zeukaten 
1913ko eta 1914ko tifus-izurritea, jende asko hil baitzen harén 
eraginez.)

Parrokia-elizako dorretik zelatan jartzea, eta Lasarte aldetik 
autorik zetorrela ikusiz gero, kanpaia jotzen hastea. Eta kanpai-soinua 
entzutean, herriaren sarbideetan oztopoak jartzea, eta herritarrak ere 
lanak utzita kalera ateratzea.

3. Batzorde bat sortzea, arazoari konponbidea emateko asmoz 
gobernadorearekin berriro hitz egiteko. Aipatutako hiru erakundeetako 
ordezkariek eta herritar batzuek osatuko zuten Batzordea.

Gobernadoreak ez zuen Batzordeko kideekin hitz egin nahi izan. 
Probintziako Osasuneko buruak, ordea, haiekin egoteko prest zegoela 
esan zien, eta biharamunean egingo zutela bilera. Orduantxe esan zien 
Osasuneko inspektoreak ez zutela konponbiderik aurkituko, gobernadoreak 
ez baitzituen haien esanak entzun ere egin nahi, eta bere aginduak 
nahitaez bete behar zirela esaten ari baitzen.

-  5 -



Hernaniko giroan urduritasuna hasi 
zen sumatzen, herritarrek ez bai- 
tzekiten agintariek zehazki zer 

M a r ia n o  Z u a z n a h a r  erabaki zuten. Hortaz, bakoitza
bere zereginetara itzuli zen, tai­

na kanpai-hotsa entzun orduko lanak utzi eta herria babestera joateko 
asmoarekin.

Batzordeko kideek Donostiako alka- 
tearengana jo zuen, Mariano Zuaz- 
nabarrengana, bitartekaria izan 
zedin, baina ezezkoa jaso zuten be- 
rriro ere, Pinofieleko kondea (go- 
bernadorea) Tolosarako bidean omen 
zela eta, bisita ofiziala egiteko.

Gizarteko maila guztietakoak zeuden suminduta. Herritar guztiak zeuden 
baztangadunak hurbilduz gero bidea ixteko prest; gizonak, emakumeak 
eta haurrak.

Herriaren sarreran, agustindarren komentuaren ondoan, ikaragarrizko 
hesia egin zuten; enborrak, habeak, upelak, 
gurdíak... Denetarik jarri zuten han, bidea 
eragozten. Elektrikari batek goi-tentsioko 
kable bat moztu zuen, eta kalea batetik 
bestera zeharkatzen zuela jarri zuten kable 
hura. Emakumeek, beste borrokaldi batzue- 
tako balentriak gogoan, olio irakinez bete 
zituzten lapikoak, gero gizonek Zinko-Eneko 
teilatutik behera guardia zibilari botatze- 
ko, Hernanin ez zedin baztangadun bakar bat 
ere sartu. Ospitaleratuta zeuden gaixoak 
etxe partikularretan hartu zituzten, eta 
gero petrolioz igurtzi zuten ospitalea, be- 
har izanez gero su emateko. Ez zeukaten 
eraikin hartan baztangadunak hartzeko ino- 
lako asmorik. Mojen ama nagusia, sor Patro­
cinio, Maria Kristina erreginarekin telefo­
no z hitz egiten ahalegindu zen. M a i'la  K i 'ls t in a  S f f S g in a

Gauzak hórrela, egoera benetan larria zela jakinarazi zion polizia- 
buruak, Portas teniente koronelak, gobernadoreari. Tolosan zen gober- 
nadorea, eta Hernanira joateko agindua eman zion Portasi; batetik, 
herrian ordena jartzeko, eta, bestetik, lehendik ere aginduta zeukan 
bezala, baztangadunak hara eramateko.

Erabaki horrek amorru handia eragin zuen herrian. Halako batean, api-
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rilaren 2an, Santa Barbaran eta 
I  parrokiako dorrean zeuden zela-

tariek osasun-kotxeetan lehena 
ikusi zuten, Lasartetik Hernani- 
rantz Galarretan barna zetorre- 
la. Kanpai guztiak ordara jotzen 
hasi ziren, eta herritar guztiak 
borrokarako pronto jarri ziren.

Teniente koronelak, Hernanira 
joanda, bilera egin zuen alkatea- 
rekin. Alkateak herritarren iri- 
tzia eta jarrera azaldu zizkion, 
eta beste behin ere konponbide 
bat aurkitu nahian, proposamen 
hauxe egin zion teniente korone- 
lari, Hernaniko Udalaren izenean: 
gaixoak herrira ez ekartzearen 
truke, hogeita lau orduko epean 
docker ospitale bat eraikiko 
zuela -docker motako egurrezkoak 
izaten zirelako deitzen zitzaien 
hórrela-, hernaniar guztien lan- 
kidetzarekin, Lasartetik gertu; 
kolera zuten gaixoentzat 1885ean 
eraikitakoaren oso antzekoa.

Hona Portas jaunak gobernadoreari telefonoz esandakoa:

“Gobernadora jauría, l-lernanin lanía da egoera. Herritar guztiak daude 
Lasarteko baztangadunak haien ospitalera eramaiearen Icontra, eta 
eraikinari su emateko prest daude. Nik, ñire egitekoa beiez, ospitale- 
ra eramango ditut cjaixoak, eta galarazi egingo dut eraikinari inork su 
ematea, baina jakin beza beronek gizon, emakume eta haurren odola 
isuri beharko déla horretarako”.

Gero, Hernaniko Udalak egindako eskaintzaren berri eman zion. 

Gobernadorearen erantzuna hauxe duze:

“Odola isui tzera iritsi baino lehen bilatu behar da konponbidea, eta l-ler- 
nanik eman duenez konponbidea, IEZ DIEZATIELA ATIERA gaixo balcai 
bat ere Lasartetik”.

Alabaina, elkarrizketa horretan ari ziren bitartean, gaixoen lehen ko- 
txea azaldu zen Antziolako bidean, ondoan guardia zibilak zaldi gainean 
babesle zituela. Hernaniarrek berehala eman zuten erantzuna. Irakas-



leak eta haurrak lehen lerroan jarri ziren, eta haien atzean gainerako 
herritar guztiak.

EMAKUMEEK lan eskerga egin zuten egun hartan; haien artean, Mikela 
Garmendiak eta Asuntxion Errazkinek. Fusilak kendu zizkieten guardia 
zibilei, eta, zaldien aho-uhalei eutsita, bultza eginez, zalditeriaren 
martxaren zentzua aldatzea lortu zuten. Bi emakume haien adorea ikus- 
tean, gainerako andreek ere bat egin zuten erreboltarekin, eta lortu 
ere lortu zuten eskoltek amore ematea eta Lasartera itzultzea.

Hórrela bukatu zen Hernaniko 1918ko apirilaren 2ko matxinada. Nahiz 
eta herritar guztiek hartu zuten parte, historiak Hernaniko EMAKUMEAK 
goresten ditu bereziki, haiek izan baitziren gertaera hartako benetako 
protagonistak, txalogarriak izan baitziren haien ausardia, sendotasuna 
eta herri maitea babesteko grina.

Ezinezkoa zaigu emakume haien guztien izen-abizenak jakitea, baina, 
gutxi batzuk aipatuz, haiek GUZTIAK omendu nahi genituzke, nolabait.

MICAELA GARMENDIA GOÑI, (MIKELA PRUTU) 
ASUNTXION ERRAZKIN, [ASUNTXION AÑARRI) 
JOSEFA ZUBELDIA ELIZEGI, (MATEA JOXEPA ZUBELDIA ELIZEGI) 
CARMEN ETXENIKE BERRA

Ondorioak eta gero 
gertatutakoak'
Apirilaren 2 hartako arratsaldean, Tolosatik itzuli zen gobernadorea, 
trenez. Hernanin luto-egun bat gertatzea eragotzi zuela-eta, oso pozik 
zegoela esan zien kazetariei.

Handik egun batzuetara, Hernanin sortutako Batzordeko kide batzuek ar- 
gitu egin nahi izan zituzten Donostiako aldizkari batzuetan agertutako 
albisteak, «burla» iruditzen baitzitzaien gobernadoreak esandakoa, on- 
dotxo baitzekiten haiek egiaz zer gertatu zen. Ez zuten isilik gera- 
tzeko asmorik, isiltasun horrek ez baitzion mesederik egingo Batzor- 
deak egindako egundoko lanari. Labur esanda, «Suum cuigue» aldarri- 
katzen duten Batzordeko kideek; euskarara ekarrita, bakoitzari berea.

Gertaera horien ondorioz, gobernadoreak, Pinoñeleko kondeak, utzi egin 
behar izan zuen kargua.

Apirilaren 7an, beste bilera bat egin zuten Hernaniko udaletxean,
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José María Ubarrechena alkate jaunak deituta. Batzordeko kide guztiak 
elkartu ziren han, herritarrei ordura arte egindakoaren inguruko xehe- 
tasunak emateko asmoz.

Hona hemen bilkura harén aktako zati nagusiak:

“Alicate jaunalc hartu zuen hitza. Lehenik eía behin, gobernadorearen 
jokabicle itsusia izan zuen hizpide [zitala, Batzordeari harrera ecjin ez 
ziolako, nahiz eta bezperatik zeukan berarekin elkartzeko zeulcaten 
asmoaren berri], bai eta gobernadorearen ”ihesaldi“ lotsagarria ere, ha­
len jokabide zitalaren eralcusle. Ondoren, protesta eginez idatzitako 
telegramalc irakurri zituen, honako hauei bidali zizkienak: Ministroen 
Kontseilulco presidenteari (Antonio Maura], Jauregilco maiordomo na- 
gusiari, Gobernaziolco ministroari (García Prieto] eta Barrutilco diputa- 
tuari (Santilianako marlcesa],

Goretsi ecjin zuen hernaniarreic erakutsitako jokabide sutsua, maila 
cjuztietako cjizon eta em akum eek jo baitzuten, eskura zeuzkaten ba- 
liabideekin, beren herri kuttuneko ondasun moral eta materialak zapal 
zitezen eracjoztera, elkarrizlcetaren bidez konponízeko borondaterik 
ez zeçjoela ikusita. Jarrera liorren aurrean, gobernadore jaunalc, ordura 
arte hain bihotz-gogorra izandalcoalc, aldatú egin zuen bere iritzia, eta 
horretan zerilcusi handia izan ornen zuten Portas teniente koronelaren 
tentualc eta trebetasunalc; izan ere, gobernadorearengandik agindu zo - 
rrotz eta gogorrak jaso zituen arren, Hernanilco herriaren jan eraren berri 
eman nahi izan zion gobernadoreari, agindualc bete baino lehen.

Esan bezala, neurri handi batean teniente koronelaren tentuari eslcer 
lortu zuten hernaniarreic gaixoalc bertara ez eramatea eta, era berean, 
baleean bizi zen herria egun hartan lutoz ez janztea, hala gertatulco 
baitzen gobernadorearen nahia, basalceria baino ez zena, bete izan ba- 
litz.

Gobernadorearekin adostutalco Iconponbidea Lasarte inguruetan ba- 
rralcoi bat erailcitzea izan zenez, lan horien berri eman zuen alkatealc, 
eta esan zuen nahi beste erraztasun eman zizkiola Zuaznabar jaunak, 
Donostialco alkatea eta Ongintza Batzarreko presidentea zenak.

Eta Lasarten ziztu bizian egindalco lan haielc nolabait saritzelco asmoz, 
honako hauei eslcertza-boto bat ematea proposatu zuen, eta baiezkoa 
jaso zuen proposamenak: Setién arkitelctoari, Romero jaunari, eta 
baztangak jotalco gaixoentzalco barralcoia lehenbailehen eta boron- 
date hútsez erailcitzen lagundu zuten guzti-guztiei. Donostialco alkate 
Zuaznabar jaunari eta Osasunelco inspelctore probintzialari ere eman 
zizlcieten eslcerralc, noslci.

Ondoren, \^ictoriana Olasagastilc (Carrascoren alargunalc] eta María
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Concepción de Lazcanok Meinaniko heriiari zorionak em anez bidali- 
talco gutunak irakuni zituen, eta bertan zirenek txalo-zaparradarekin 
erantzun zuten.

Apii ilaren bilco ecjun hura ospatzeko, alkateari, erretoreari eta Ongintza 
lEtxeko ama naçjusiari omenaldia egitea proposatu zuten biieian ziren 
batzuek. Ceferino Gaztelumendi batzordekideak idatzitako proposa- 
men bat ere irakuni zuten, lanaz besteko kontuengatik ez baitzuen 
bertaratzerik izan.

lEgitasmo hori eta beste batzuic aztertzeko (hala ñola, gastuak ordain- 
du ahal izateko harpidetza bat zabaltzea), eta, azlcen batean, zer egin 
erabalcitzeko, Batzorde bat sortu zuten, honalco hauek osatu zutena: 
José Maria Ubarrechena, Ricardo Rezóla, José Maria Puiçj, Florencio 
Sarasqueta, Andrés Alcain, Francisco Sacjastiberri, José Maria Fuentes, 
Julián Miranda, Felipe Miner, Policarpo Zaracjüeta, José Cuevas, José 
Romero, Pedro Goni, Eugenio Vicente, Gervasio Achucarro, José hdaria 
Oí radi e, José Luis Cendoya, Teófilo Ibanez, Manuel Zubillaga, Fernando 
Montes eta Ceferino Gaztelumendi”.

Hórrela, bukatutzat eman zuen bilera.

Ghana: Jatorrizko akta Hernaniko Udal Artxiboan dago, 1. Espedienteko 
5. liburuko 14. Bulegoko A atalean.

Egun harén omenez, ekainaren lean ospakizun eder askoak izan ziren 
herrian.

Egunsentiarekin bat, apainduta esnatu zen Hernani. Goizeko seietan, 
musika-bandek eta txistulariek diana jo zuten herriguneko kaleetan. 
Zortzi eta erdietan, udal-agintariak eta jai-batzordeko kideak, atze- 
tik hernaniar guztiak eta bandak zituztela, herriaren sarrerara joan 
ziren, prozesioan, Kale Nagusian barna, eta han plaka oroigarri bat 
azaldu zuten, Latsunberako bidean den agustindarren komentuaren aurre- 
ko harresian. Hauxe esaten zuen plakak: AVbNIDA 2 l)b ABRIL .

Garai hartako kroniken arabera, argazki bat atera zuten plaka erakus- 
teko unean. Guk ezin izan dugu argazkia eskuratu, baina, dirudienez, 
hauek ikus zitezkeen bertan:

I. Harresian plaka ipintzeko egindako adreiluzko obra.

¿ . Argazkiaren erdian, agintariak, Hernaniko bandera eskuan eta jantzi 
ilunak soinean. Batzuek onddo-kapelak edo garaiko kanotierrak zerama- 
tzaten buruan.

3. Txistulariak, Nicolás Zubillaga eta Isidro eta José Ansorena anaiak,
-  10 -



Uzcudun danbolin-jotzailearekin.

” 1*. Plakatik metro bat era, idazkun bat, zirkulazioko inskripzio hauxe 
zeramana: «Automóviles despacio», «Diez kilómetros por hora».

Beste ekitaldi hauek ere izan ziren:

L  Milagrosako Ama Birjinaren prozesioa. Horretarako, ospitaletik pa- 
rrokiara eraman zuten Ama Birjina.

¿. Meza nagusia, Ger-vasio Achucarro apaizak emana.

3 .  Pilota-partida: Rekondo anaiak Zubillaga eta Minaren kontra.

4. Herri-bazkaria, Tilosetan, 7,50 pezetaren truke.

« ) .  Ohorezko aurreskua.

í> . Zinema publikoa.

Ospakizun horietan, Josefa Zubeldia (Matea Joxepa Zubeldia Elizegi) 
bertsolari hernaniarrak, 1867an Hernaniko Ibarluze baserrian jaio 
eta 1947an Kale Nagusian hil zenak, Joxan eta Mikel Ruizen amonak, 
24 bertso bota zituen gertakizunen inguruan, mahai baten gainera 
igota.
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Matea Joxepa Zubeldia Elizegi

Apirillaren biyan 
Ernaniko erriya 

Lau orbiiban egon zan 
ikaiágarriya. 

kanasi ta diarlca 
«idílico larriya 

eslcerrak gendubela 
batasuii aundiya.

Gertaerau izan zan 
astiartiarelcin 

aurrelco egunian 
ezkenduben jalcin 
emen izandu zala 

astelenarekin 
Gobernadore janna 

gogor egin nairik.

Ilcusi nai zubela 
bere begiyekin 

Emanilco ospitala 
ñola zegon jalcin 

ia ote zegoen 
Icondiziyuakin 

eralcutsi ziyoten 
leyaltasunakin.

Laister onízat eman du 
Icoiidiziyo onakin 
bialclutzelco zazpi 
gaxo bastangakin 
baña beste gauza aslco 
mintzu oyen gatilc 
etzitun erabaki 
emengo jaunelcin.

Gobernadoriari 
guie alicalte jaunalc 
eslceñi ornen zizkan 
erosotasunak 
zaincki ta sendatzeko 
an bastangadunalc 
tolci berezi baten 
txit edei lci danak.

Alperrik izan ziran 
arrazoi guziyalc 
etzizkan aintzat artu 
Gobernaclorialc 
aslcotan oí bezaia 
beriak obiak 
entzun gor egin ziyon 
goi agintas yak.

Gui e alicate jaunalc 
bere lagunekin 
Donostlra Juan ziran 
gabelco amaikalcin 
Iconpontzen ote ziran 
jaun aundi orrekin 
triste bueltatu ziran 
goizelco iruralcin.

Gabez juanagatilcan 
larritaunakin' 
etziyen kasorilcan 
jaun oyeri egin,
Au egiten dubenalc 
en ilco jaunelcin 
zei egingo ote du 
jende pobriakin?
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Goizelco zaspiyetan 
ostera juan dirá 

Tolosa juan zayote 
Gobernadoria 

ayelc bialdu zuten 
en ira partía 

"bastanga eta indan a 
beriala or dii a“.

Oí dubantxe lErnanin 
etzan lo jendia

Icanpana ta tronkua 
clantzatubalc dirá 

tronico aundikin itxi 
ziraden bidiak 

barrika gurcli eta 
asma al guziyalc.

Bidera atera ginan 
emakume aslco 

ta allegatu banolen 
egin dugu alto 

zibiliaíc esan zigun 
etxera biltzelco 

baizutela baimena 
odola ¡surtzelco.

Isurtzen badezute 
odola gurekin 

ill biarrak zeiate 
zeon zaldiyelcin 

guziyolc bizlcor gande 
gauza gogorekin 

biurte obe dezute 
bastangadunelcin.

Zibilla pranko baizan 
zaldi galantakin 
guri desapiyoka 

b'eren ezpatalcin. 
E z ginan ez izutu 

óyele guziyelcin 
danok atera ginan 
mil a¡ i aundiyalcin.

Mikela ta Asentxi 
pareja fuertia!
Ayelc aúnen zirala 
fin ginan jendia 
zaiialc eta gastialc 
neslcatx ta andrialc 
anch e txit abei atzalc 
baitaere pobrialc.

Lana egin genduban 
Icupira aundigabe 
senarralc usirikan 
baslcayrilc gabe 
ustuta petioleos 
ospitala yus si 
aguro enezeko 
kristal danalc ausi.

Apaizalc eta monjalc 
negar eta ausi 
alalco tranzerilcan 
ez nuben ilcusi 
guie rnonja gasualc 
belaunilco jarri 
eta telefonuan 
Madrida Maurari.

Alien suplilcatzeko 
Gobernadoriari 
nolalco tranze estuban 
zegoen Ernani 
Allcatia aurrenzala 
Ernanilco jaunalc 
ondo egin zitusten 
telefono lanalc.

Molestatu zitusten 
erregueta danalc 
Garcia Prieto ta 
Santillana danalc 
azlcenelco tranzian 
estu eta larri 
suplilcatu zioten 
Icoronel jaunari.
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Anen erregutzeko 
Gobernacloriari 

es iisteko gakluzen 
orreía Ernani 

permisua eskaturik 
M ontes prestubari 

bere telefonuan 
Tolosara jan!

Atenditurik ondo 
teniente koronelari 

eta gañera guie 
alicate jaunari 

orduban bikundu da 
biyotz gogorrori 

damus barkazen zayo 
pelcatariyari.

Urrengo egunian 
gustiyok alkarri 

’ emen gertatu danak 
am etz bat diruri“ 

kulpa gabe gaitzerik 
nonbait ez komeni 

graziyak eman danok 
jangoiko jaunari.

N8( suplikatzen diyot 
alicate jaunari 
osekiyo txiki bat 
emalcumiadi 
zortzico eder batelón 
zar da gastiaidí 
alegre gerta dedin 
egún tristiori.

Gizonak erregalo 
emalcumiaidi 
loretxo polipana 
zar da gastiaidí 
egun arfan gustiyok 
janzita ibiili 
ondo distingitzeko 
egun aundiyorL

Oria berso berriyak 
andrebatHc jan i 
estiot esker txarrRc 
ematen iñori 
ordulco uniyua 
betida komeni 
ala gei ta dedilla 
biba gu ta Eman!.
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Sin querer entrar en las 
diversas interpretaciones 

que se puedan dar a este 
acontecimiento, vamos 

a relatar, tomados de 
diversas fuentes, ios 

hechos acaecidos en esa¿>
fechas .

El Inspector de Sanidad municipal de Hernán i, comunicó días antes al 
alcalde de la Villa, Don José Maria Ubarrechena, la aparición en Lasar­
te, casa llamada de Lizarraga, de dos casos de viruela, Inmediatamente 
se tomaron las medidas oportunas de localización (zona del Hipódromo 
-bien personas del mundo del hipódromo como ajenas al mismo-), vacuna­
ción general, incluyendo jockeys, preparadores, mozos y demás personal 
pertenecientes a la hípica, con vistas a impedir que la enfermedad ad­
quiriera mayores proporciones.
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Pocos días después se presentaron dos casos más en la misma casa y un 
quinto caso de viruela lo sufrió el alguacil de Lasarte, que vivía en 
la Casa Concejil, donde se hallaban instaladas las escuelas de niñas.

Ante el cariz que estaba tomando el asunto, el Alcalde de Hernani, pro­
puso al Inspector de Primera Enseñanza la habilitación del citado local 
escolar para hospital en el que acoger a los afectados por la viruela, 
que en ese momento eran seis, al haberse contagiado también una niña 
en la escuela, lo que obligó a cerrar las instalaciones y pudiendo ser 
utilizado para un mejor cuidado con las mayores garantías de aislamien­
to. Sin embargo el Inspector se negó a aceptar la idea.

Dada la urgencia del caso, las autoridades locales apelaron al Gober­
nador Civil D. Juan Pavía y Fernández del Fino (ostentaba el título 
de Conde de Pinofiel), quien, tras una visita al barrio y sin ninguna 
explicación ordenó el traslado de los enfermos al Hospital de Hernani, 
municipio al que pertenecía Lasarte.

Las autoridades municipales de Hernani hicieron observar al Gobernador 
la imprudencia de trasladar el foco de la infección de un lado a otro, 
pero se encontraron con la actitud intransigente del gobernador, el 
cuál contó con el apoyo de cierta prensa y acaso por ciertos elementos 
muy interesados en que los espectáculos hípicos del recientemente inau­
gurado hipódromo, no fueran suspendidos a causa de la epidemia. Hay que 
recordar que estamos en los años de "Belle Époque" y lo que la epidemia 
podría perjudicar a la imagen de la ciudad dado el turismo de la Alta 
Sociedad que se congregaba en Donostia y que acudirían habitualmente 
al hipódromo o a jugar al club de golf de Lasarte.
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_____________________________________________

Ante ello, fué convocada una reunión del Ayuntamiento de Hernani, Junta 
de Sanidad y Junta de Beneficencia, en donde se acordó:

i .  No admitir a dichos enfermos (todavía se recordaba la epidemia de Ti­
fus de 1913-1914, que en Hernani ocasionó la muerte de muchas personas).

#¿L Desde la torre de la Iglesia Parroquial se vigilaría la venida de 
coches desde Lasarte, y al toque de las campanas, los obreros abando­
narían sus puesto de trabajo para formar barricadas en las entradas de 
dichas carreteras, y a la vez el vecindario saldría a la calle.

J .  Formar una Comisión con representantes de las tres entidades citadas 
y personalidades de la localidad, y cuyo objetivo era entrevistarse de 
nuevo con el Gobernador y dar una solución al conflicto.

Sin embargo ésta comisión no fue recibida por el gobernador y sí por el 
Jefe de Sanidad Provincial, con el que quedaron para el día siguiente. 
Siendo entonces cuando el Inspector de Sanidad comunica que no era po­
sible hallar una fórmula de arreglo por cuanto el Gobernador se negaba 
a escucharles y se empeñaba en que había que cumplir sus órdenes.

A pesar de todo la Comisión solicitó la mediación del Alcalde de San Se­
bastián, Sr. Mariano Zuaznabar, para que se pudiera realizar la reunión, 
y una vez más la contestación fue que era imposible ya que el Conde de 
Pínofiel (gobernador) se encontraba en visita ofícial hacia Tolosa. En Her­
nani, la agitación crecía por momentos. Sin noticias del resultado de las
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gestiones que se intentaban realizar, la po­
blación trabajadora acudió a sus labores con 
el firme propósito de abandonar sus puestos 
de trabajo a la primera señal de alarma para 
disponerse a la defensa del pueblo.

La indignación alcanzó a todas las clases 
sociales. El vecindario entero (hombres, 
mujeres, niños y niñas) se lanzaría a la 
calle para salir, en caso de que llegase, al 
paso de la comitiva.

A la entrada al pueblo, junto al convento 
de las Agustinas, fué levantada una gran 

M a r i a n o  Z u a z n a b a r  barricada de troncos de árboles, vigas,
toneles, carros, etc. Un electricista cor­

tó un cable de alta tensión y se colocó atravesando la calle. Las 
mujeres, reviviendo gestas de otras gue­
rras, prepararon pucheros de aceite hir­
viendo para después los hombres, desde los 
tejados de Zinko-Enea, arrojarlas a las 
fuerzas de escolta de la guardia civil e 
impedir que la comitiva llegase a Hernani.
Los ancianos y niños acogidos en el Hospi­
tal fueron alojados en casas particulares 
y después se roció el edificio con petróleo, 
dispuestos, en última instancia, a incen­
diarlo antes de consentir el alojamiento 
de los enfermos de viruela. La Madre Su- 
periora de las monjas, Sor Patrocinio, in­
tentó hablar telefónicamente con la Reina 
Ms Cristina.

Mientras tanto, el Jefe de la Policía, co­
munica la gravedad de la situación al Go- M a r ía  K l'is t ln a  y  S U  l l í jo
bernador (que seguía la incidencias desde A lf O llS O  X I
Tolosa), y éste ordena al Jefe de la Guardia
Civil, Teniente Coronel Portas, se traslade a Hernani a imponer el orden 
y efectuar el traslado de los enfermos de viruela según estaba dispuesto.

Esta decisión incrementó la tensión existente y así cuando, el día 2 de 
Abril, los vigías apostados en Santa Bárbara y en la Torre Parroquial avis­
taron en Galarreta el primero de los coches sanitarios que desde Lasarte 
se dirigían a Hernani, todas las campanas tocaron a "rebato" y el pueblo 
se dispuso para la lucha. El teniente coronel, personado en Hernani, se 
reunió con el Alcalde quién le comunicó la opinión y actitud del pueblo, 
a la vez que, en un último esfuerzo por llegar a una solución, el Ayunta-
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miento de Hernani, a cambio de no efectuar ningún traslado de enfermos, se 
comprometió a construir en veinticuatro horas, con la cooperación de todo 
el vecindario, un Hospital "docker" (denominado así por fabricarse con ma­
dera tipo "docker"), en un sitio próximo a Lasarte donde ya en 1885 hubo un 
"lazareto" (hospital o edificio similar) análogo para enfermos de cólera.

El Sr. Portas, telefónicamente le comunica al Gobernador lo siguiente:

“Si. Gobernador: en Hernani está grave ia situación. El pueblo entero se 
opone a que se lleven a su Hospital los enfermos de viruela de Lasar­
te y está dispuesto a quemar el edificio. Yo cumpliendo mi deber, me 
comprometo a llevar al Hospital a los enfermos y a impedir la quema 
del edificio, pero he de advertir a V.E. que será preciso el derramamien­
to de sangre de hombres, mujeres y niños”.

Seguidamente le expone el ofrecimiento del Ayuntamiento hernaniarra. 
El Gobernador contesta que:

“antes de llegar al derramamiento de sangre era preciso buscar una solución 
y puesto que Hernani la da, NO SE SAQUE a ningún enfermo de Lasarte”.

Sin embargo ocurrió que mientras se estaban en estas conversaciones, 
apareció, en la recta de Antziola, el primero de los coches de enfer­
mos, custodiados por la Guardia Civil a caballo. La reacción fue in­
mediata. Los maestros y los/las niñas/os se colocaron en primera fila 
seguidos del pueblo en masa.
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Así se puede decir que terminó el "mo­
tín de Hernani del 2 de Abril de 1918", 
y aunque participaron todas las perso­

nas del pueblo, por su valentía, fortaleza y disposición a defender lo 
que consideraban de justicia luchar por ello, la historia colocó a las 
MUJERES de Hernani como protagonistas de este acontecimiento y como 
ejemplo a seguir en cualquier tipo de lucha.

LAS MUJERES, en éste hecho, tuvieron un 
protagonismo fundamental, y entre ellas 
Mikela Garmendia y Asuntxion Errazkin, se 
lanzaron a quitar los fusiles a los Guar­
dias Civiles y colgándose de las riendas 
de los caballos, a empujones, consiguie­
ron cambiar el sentido de la marcha de la 
caballería. Ante ello el resto de mujeres 
se unieron a la revuelta, hasta conseguir 
que las fuerzas de escolta optaran por la 
retirada hacia Lasarte.

Nos es imposible conocer la identidad de cada una de ellas, pero men­
cionando a algunas, quisiéramos que TODAS se sintieran homenajeadas.

MICAELA GARMENDIA GOÑI, [MIKELA PRUTU) 
ASUNTXION ERRAZKIN, (ASUNTXION AÑARRI) 
JOSEFA ZUBELDIA ELIZEGI, (MATEA JOXEPA ZUBELDIA ELIZEGI] 
CARMEN ETXENIKE BERRA

Consecuencias y 
acontecimientos posteriores
En el tren correo de la tarde del mismo día 2 de Abril, regreso de Tolo- 
sa el Gobernador, quien al recibir a los periodistas les manifestó "la 
satisfacción experimentada por haber evitado un día de luto en Hernani".

Días más tarde, y aclarando algunos puntos de las informaciones perio­
dísticas varias personas que formaban parte de la Comisión creada en 
Hernani se creyeron en la obligación de contestar a dichas publica­
ciones de San Sebastián, y entre otras entienden que las palabras del 
Gobernador es una "burla" en los oídos de quienes sabemos lo ocurrido 
y que en caso de callarnos creeríamos que con ellas se pone en "Inri" 
(desconsideración) a la gestiones que hizo la Comisión... "Suum cuique" 
(a cada cual lo suyo).
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A raíz de estos acontecimientos, el Gobernador (Conde de Pinofiel) tuvo 
que dimitir de su cargo.

El día 7 de Abril se convoca, por el Sr. Alcalde, Don José Maria Uba- 
rrechena, una nueva reunión en el Ayuntamiento de Hernani con todos 
los integrantes de la Comisión, con el objeto de dar cuenta a todo el 
pueblo de las infructuosas gestiones que se habían realizado.

A continuación transcribimos lo más importante del Acta de la reunión:

“Hizo uso ele la palabra el Señor Alcalde exponiendo en primer lugar 
la incalificable desconsideración del Sr. Gobernador al no recibir en au­
diencia a la Comisión que ya desde la víspera le fuera anunciada, y la 
vergonzosa ”huida“ con que refrendó su actitud intransigente. Leyendo 
a continuación los telegramas de protesta que se dirigieron en conse­
cuencia a los Señores Presidente del Consejo de Ministros [Sr. Anto­
nio Maura], Mayordomo Mayor de Palacio, Ministro de Gobernación (Sr. 
García Prieto] y al Diputado por el distrito [Sr. Marqués de Santillana].

Alabando cual se merece la enérgica y unánime actitud del vecindario de 
Hernani que sin distinción de clases ni sexos acudió a impedir por todos 
los medios a su alcance, ya que a razones no se quería atender, el que 
se pisotearan de manera tan inicua los intereses morales y materiales de 
su muy amada villa, hizo ver a esa actitud obedecía el cambio de pare­
cer, antes tan irreductible, del Sr. Gobernador, bien que haciendo constar 
que contribuyó en gran manera al éxito la prudencia y tacto del Teniente 
Coronel Sr. Portas, quien no obstante las órdenes terminantes y dra­
conianas que recibiera del Sr. Gobernador se prestó gustoso a hacerle 
presente antes de llevarlas a efecto, la actitud del pueblo de Hernani.

A su prudencia, decimos, se debe en gran parte el que Hernani consi­
guiera el que los enfermos no fueran trasladados como pretendía el Sr. 
Gobernador, así como el alejar el que ese día llenara de luto a un pueblo 
pacifico, como en efecto hubiera sucedido de haberse llevado a cabo el 
atropello.

Como la fórmula de arreglo acordada entre el Sr.Gobernador y el Sr. Al­
calde, fue el que se construyera un barracón en las inmediaciones de 
Lasarte, dió cuenta de ios trabajos realizados al efecto haciendo constar 
que encontró las mayores facilidades por parte del Sr. Zuaznabar, como 
Alcalde y como Presidente de la Junta de Beneficencia de San Sebastián. 
Y para premiar de alguna manera los trabajos febrilmente realizados en 
Lasarte, propone y así se acuerda dar un voto de gracias, al Arquitecto 
Sr. Setién , al Sr. Romero y todos los demás que contribuyeron con su 
desinteresado esfuerzo a la pronta instalación de! barracón para los 
enfermos de viruela, incluyendo, claro está, al Sr. Zuaznabar -Alcalde de 
San Sebastián- y  al Inspector Provincial de Sanidad.
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Leyéndose a continuación las felicitaciones que al pueblo de Hernani y 
a raiz de los sucesos enviaron las Señoras Doña Victoriana Olasagasti -  
viuda de Carrasco y Doña María Concepción de Lazcano, felicitaciones 
que el público presente subrayó con una salva de aplausos.

Para conmemorar la fecha del dos de Abril expusieron, varios de los 
presentes, proyectos de homenaje a los Señores Alcalde, Párroco y 
Superiora de la Casa de Beneficencia, abundando en el mismo sentido 
un escrito que se leyó de Don Ceferino Gaztelumencii, miembro de la 
Comisión , que excusó su asistencia por trabajos ajenos a su profesión.

Para estudiar éste y otros proyectos como el de abrir una suscripción 
destinada a sufragar los gastos de la instalación y acordar en definitivo 
que es lo que se ha de hacer, se nombró una Comisión compuesta por 
los Señores Don José Maria Ubarrechena, Don Ricardo Rezóla, Don José 
Maria Puig, Don Florencio Sarasqueta, Don Andrés Alcain, Don Francisco 
Sagastibérri, Don José tMaria Fuentes, Don Julián Miranda, Don Felpe 
Miñer, Don Policarpo Zaragüeta, Don José Cuevas, Don José Romero, 
Don Pedro Goñi, Don Eugenio Vicente, Don Gervasio Achucarro, Don 
José Maria Orradre, Don José Luis Cendoya, Don Teófilo Ibañez, Don 
Manuel Zubillaga, Don Femando M ontes y Don Ceferino Gaztelumendi”.

Con esto se da por finalizada la reunión.

Nota: El acta original figura en el Archivo Municipal de Hernani, en la 
sección A., Negociado, 14. del libro, 5, Expediente 1.

En conmemoración de aquella jornada, el día 1 de junio, se celebraron 
unas magníficas fiestas.

Desde primeras horas de la mañana apareció el pueblo engalanado. A las 
seis de la mañana las bandas de música y txistularis tocaron una diana 
por las calles céntricas. A las ocho y media, el Ayuntamiento y la Co­
misión organizadora de festejos, seguidos por todo el vecindario y por 
las bandas, recorrieron la Calle Mayor en procesión hasta la entrada 
del pueblo, donde se procedió a descubrir una Placa conmemorativa -en 
el muro de piedra situada enfrente del convento de M. M. Agustinas ha­
cia Latsunbe- con la inscripción: AVENIDA 2 DI; ABRIL .

No lo hemos podido conseguir, pero según crónicas de la época había 
fotografía de la colocación de la placa, y en donde se podría ver:

!. La obra de ladrillo efectuada en las piedras del muro, para colocar 
la placa.

(t,. A las autoridades con la bandera de Hernani en medio vestidos de oscuro 
y algunos luciendo en la cabeza los "bombines" ó “canotiers" de la época.
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3 .  A los txistularis, Nicolás Zubillaga y a los hermanos Isidro y José 
Ansorena acompañados del tamborilero Uzcudun.

“ I*. Un letrero a un metro de distancia de la placa con una inscripción de 
circulación que decía: "Automóviles despacio", "Diez kilómetros por hora".

Durante los festejos también se realizó:

!. Una procesión de la Virgen Milagrosa, que fué trasladada al efecto 
del Hospital a la Parroquia.

¿L. Misa Mayor oficiada por Don Gervasio Achucarro.

3 .  Partido de Pelota - Hermanos Recondo contra Zubillaga y Mina.

"I*. Comida Popular, a 7,50 pesetas el cubierto, en los Tilos.

« ) .  Aurresku de Honor. 

b. Cine Público.
En el transcurso de éstos actos, la bertsolari hernaniarra Doña Jo­
sefa Zubeldia (Matea Joxepa Zubeldia Elizegi) -nacida en 1867 en el 
caserío Ibarluce de Hernani y fallecida en la Calle Mayor en el año 
1947-, abuela de Joxan y Míkel Ruiz, subida en una mesa cantó 24 
bertsos, relacionados con los hechos acaecidos.
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Matea Joxepa Zubeklia lEiizeçji

Apirillaren biyan 
Ernaniko eniya 

Lau orbuban egon zan 
ikarágarriya. 

kan asi ta diarka 
oiduko larriya 

eskerrak gendubela 
batasun aundiya.

Gertaerau izan zan 
astiartiarekin 

aurreko egunian 
ezkenduben jalcin 
emen izandu zala 

astelenarekin 
Gobemadore jauna 

gogor egin nairilc.

Ikusi nai zubela 
bere begiyekin 

Ernaniko ospiiala 
ñola zegon jakin 

ia ote zegoen 
kondiziyuakin 

erakutsi ziyoten 
leyaltasunakin.

Laister ontzat eman du 
kondiziyo onalcin 
bialciutzeko zazpi 
gaxo bastangakin 
baña beste gauza asko 
mintzu oyen gatilc 
etzitun erabaki 
emengo jaunekin.

Gobernadoriarí 
gui e alkaite jaunak 
eskehi ornen zizlcan 
erosotasunak 
zaindu ta sendatzeko 
an bastangadunak 
toki berezi baten 
txit ederki danalc.

Alperrik izan ziran 
arrazoi guziyak 
etzizkan aintzat ai tu 
Gobernadoriak 
askotan oi bezaia 
beriaic obiak 
entzun gor egin ziyon 
goi agíntai yak.

Guie alicate jaunak 
bere lagunekin 
Donostlra juan ziran 
gabeko amaikakin 
konpontzen ote ziran 
jaun aundi orrekin 
triste bueltatu ziran 
goizeko irurakin.

Gabez juanagatikan 
larritaunakin 
etziyen kasorilcan 
jaun oyeri egin.
Au egiten dubenak 
errilco jaunekin 
zer egingo ote du 
jende pobriakin?
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_______________________________________________________________

Goizelco zaspiyetan 
estera Juan dirá 

Tolosa Juan zayote 
Gobernadoria 

ayek bialdu zuten 
errira partía 

"bastanga eta indana 
heríala or dira“.

Ordubantxe lErnanin 
etzan lo jendia 

kanpana ta tronkua 
dantzatubalc dirá 

tronico aundikin itxi 
ziraden bidiak 

barrika cjurdi eta 
asma al guziyak.

Biclera atera gihan 
emakume asko 

ta aliegatu bañolen 
egin dugu alto 

zibillak esan zigun 
etxera biltzeko 

baizutela baimena 
odola isurtzelco.

Isurtzen badezute 
odola gurekin 

ill biarrak zerate 
zeon zaldiyekin 

guziyok bizkor gande 
gauza gogórekin 

biurte obe dezute 
bastangadunekin.

Zlbílla pranko baizan 
zaldi galantakin 
gurí desapiyolca 

beren ezpatakin. 
Ez gihan ez izutu 

óyele guziyekin 
dañóle atera gihan 
mil arí aundiyakin.

Mikela ta Asentxi 
pareja fuertia!
Ayelc aúnen zirala 
fin gihan jendia 
zarralc eta gastiak 
neslcatx ta andriak 
anche txit aberatzak 
baitaere pobriak,

Lana egin genduban 
kupii a aundigabe 
senarrak usirikan 
baskayrilc gabe 
ustuta petroleos 
espítala yursi 
aguro errezelco 
kristal danak ausi.

Apaizak eta monjale 
negar eta ausi 
ala'ko tranzei ikan 
ez nuben ilcusi 
guie monja gasualc 
beiauniko jarri 
eta telefonuan 
Madrkla Mauraii.

Anen suplikatzelco 
Gobernadoriari 
nolalco tranze estuban 
zegoen lErnani 
Allcatia aurrenzala 
Ernaniko jaunak 
ondo egin zitusten 
telefono lanak.

Molestatu zitusten 
erregueta danak 
García Prieto ta 
Santiliana danak 
azkeneko tranzian 
estu eta larri 
suplikatu zioten 
koronel jaunari.
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An en erregutzelco 
Gobernadoriari 

es ustelco galduzen 
os i ela Ernani 

permisua eslcaturik 
Montes prestubari 

bere telefonuan 
Tolosara jarri.

Atenditurilc ondo 
teniente koronelari 

eta gañera çjuie 
alkate jaunari 

01 duban bikundu da 
biyoíz gogorrori 

damus baikazen zayo 
pekatariyari.

Un engo egunian 
gustiyole allcani 

"emen gei tatú danalc 
am etz bat diiuii“ 

kulpa gabe gaitzerik 
nonbait ez Icomeni 

graziyak eman danok 
jangoilco jaunari.

Nilc suplikatzen diyot 
alicate jaunari 
oselciyo txilci bat 
emalcumiadi 
zortzilco eder bateicin 
zar da gastiaidi 
alegre gerta dedin 
egun tristiori.

Gizonalc erregalo 
emalcumiaidi 
loretxo polipana 
zar da gastiaidi 
eejun artan cjustiyolc 
janzita ibiili ' 
ondo distingitzeko 
egun aundiyori.

Oria berso berriyaic 
andrebatile jarri 
estiot eslcer íxarrilc 
ematen inori 
ordulco uniyua 
betida Icomeni 
ala gerta dedilla 
brisa gu ta Ernán!,



Iturriaga, 3 HERNANI 
Tel. 943 55 65 64 

urratshemani@gmail.com

n  urratshemani

Taberna
sapa kalea 7 HERNANI

Hernaniko 
Udala

OINETAKOAK

Andrekale, 68 • 2 0 120 HERNANI 
Tels. 943 551 494 - 943 551 9 12 • Fax 943 551 130

NHGUSIfl, 25
HERNANI
943 557 509

bnintza Juan de Urbieta, 15 
HERNANI 
Tel. 943 331 267 
Faxa 943 330 892

MA P F R E
LAN AHOLKULARITZA 
AHOLKULARITZA FISKALA 
ASEGURUAK. INBERTSIOAK

Harriberri, 9 
ALTZA (Donostia) 
Tel. 943 352 794 
Faxa 943 353 379

electrodomésticos

etxetresnak

Mayor, 59 (Cincoenea) 
HERNANI
Tel. 943 550 381 
Fax 943 335 730 Zapa kalea, 8 

HERNAIMI 
Tel. 943 331 506

d e c o r a c i ó n
García Goldaráz, bloque 1 

Tel. 943 557 154 • Fax 943 552 082 
20120 HERNANI (Gipuzkoa)

Juan Bautista Erro, 2 
ANDOAIN
Tel. 943 591 558

HARATEGIA - URDAITEGIA

Bikas-Zangitu
Dekorazioa
Kardaberaz, 54 
Tel. 943 33 25 94 
blkaszangltu@yahoo.es¡ 2 Fiskala 

<  Labórala 
Juridikoa 

Kontabilitatea

Andrekale, 39 
Tel. 943 552 787 

HERNANI

mailto:urratshemani@gmail.com
mailto:blkaszangltu@yahoo.es

